
350708-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

350708-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de consultoria fiscal – Rahmenvereinbarung Steuerberatungsleistungen
OJ S 98/2026 22/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BG BAU - Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Correio eletrónico: vergabestelle@bgbau.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção social

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvereinbarung Steuerberatungsleistungen
Descrição: Gegenstand des Verfahrens ist der Abschluss einer Rahmenvereinbarung über 
Steuerberatungsleistungen. Diese werden durch eine fachlich qualifizierte 
Steuerberatungsgesellschaft erbracht, die die BG BAU in allen steuerlich relevanten 
Fragestellungen professionell unterstützt. Ziel ist es, die BG BAU bei der Einhaltung 
steuerlicher Pflichten zu begleiten, die sachgerechte Behandlung steuerlich relevanter 
Sachverhalte sicherzustellen und eine kontinuierliche, verlässliche Beratung zu gewährleisten.
Identificador do procedimento: decd8be6-97ca-4247-ab05-cb3fb2021ebf
Identificador interno: 64-2026
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79221000 Serviços de consultoria fiscal

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: Alle Standorte der BG BAU.

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv - § 17 VgV

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/350708-2026
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Participação numa organização criminosa: § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB - Diese Vorschrift betrifft 
auch die Bildung terroristischer Vereinigungen und kriminelle und terroristische Vereinigungen 
im Ausland.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: § 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB
Fraude: § 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB
Corrupção: § 123 Abs. 1 Nr. 6 bis 9 GWB - Diese Vorschriften betreffen Bestechlichkeit und 
Bestechung im geschäftlichen Verkehr, Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen, Bestechung und Bestechlickeit von Mandatsträgern, Vorteilsgewährung 
und Bestechung - auch in Verbindung mit ausländischen und internationalen Bediensteten -, 
Bestechung ausländischer Abgeordenter in Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: § 123 Abs. 4 GWB - Diese Vorschrift 
betrifft auch Abgabe oder Beiträge zur Sozialversicherung.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB - Diese 
Vorschrift betrifft auch Verstöße gegen sozial- und arbeitsrechtliche Verpflichtungen.
Insolvência: § 124 Abs. 1 Nr. 2 - Diese Vorschrift betrifft auch vergleichbare Verfahren oder 
wenn die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das 
Unternehmen in Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Falta profissional grave: § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: § 
124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: § 124 
Abs. 1 Nr. 5 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: § 124 
Abs. 1 Nr. 6 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: § 124 Abs. 1 Nr. 7 
GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: § 124 
Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: § 
124 Abs. 2 GWB i. V. m. § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959).

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvereinbarung Stuerberatungsleistungen
Descrição: Gegenstand des Verfahrens ist der Abschluss einer Rahmenvereinbarung über 
Steuerberatungsleistungen. Diese werden durch eine fachlich qualifizierte 
Steuerberatungsgesellschaft erbracht, die die BG BAU in allen steuerlich relevanten 
Fragestellungen professionell unterstützt. Ziel ist es, die BG BAU bei der Einhaltung 
steuerlicher Pflichten zu begleiten, die sachgerechte Behandlung steuerlich relevanter 
Sachverhalte sicherzustellen und eine kontinuierliche, verlässliche Beratung zu gewährleisten.
Identificador interno: LOT-0001 64-2026

5.1.1.  Finalidade
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Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79221000 Serviços de consultoria fiscal

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: Hauptverwaltung der BG BAU, die Leistung wird vorrangig hybrid 
erbracht.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 2 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Die Laufzeit der Rahmenvereinbarung beginnt nach 
einer Einarbeitungsphase von sechs Monaten. Die Einarbeitungsphase beginnt mit dem 
Zuschlag. Die Rahmenvereinbarung hat eine Laufzeit von zwei Jahren. Sie kann von beiden 
Parteien mit einer Frist von 6 Monaten vor Ablauf der Rahmenvereinbarung gekündigt werden. 
Erfolgt keine Kündigung, verlängert sich die Laufzeit der Rahmenvereinbarung um jeweils ein 
Jahr. Die Rahmenvereinbarung endet, ohne dass es einer gesonderten Kündigung bedarf, 
nach einer Höchstdauer von vier Jahren.

5.1.5.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 1 974 389,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Steuerberaterkammer nach § 76a StBerG

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV - Eigenerklärung über den 
Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV - Umsatz im Tätigkeitsbereich des 
Auftrags („Steuerberatung“) in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren. 
Mindestanforderung: tätigkeitsbezogener Umsatz von mindestens insgesamt 3 Mio. EUR netto.
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Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: § 45 Abs. 4 Nr. 2 VgV - Nachweis einer entsprechenden 
Berufshaftpflichtversicherung Die Berufshaftpflichtversicherung muss folgende 
Mindestdeckungssumme pro Schadensereignis aufweisen und mindestens zweifach pro 
Versicherungsjahr zur Verfügung stehen: für Vermögensschäden: 3.000.000 EUR Sofern ein 
Versicherungsschutz im vorstehenden Sinne (noch) nicht besteht, ist eine Eigenerklärung des 
Bewerbers ausreichend, wonach im Auftragsfall ein Versicherungsschutz im vorstehenden 
Sinne erfolgen wird und dies dann nachgewiesen wird.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Mitarbeitende des Unternehmens mit fachlicher Ausbildung
/Studienabschluss i.S.d. § 3 StBerG in den letzten drei Geschäftsjahren. Mindestanforderung: 
Mindestens 5 Fachkräfte i.S.d. § 3 StBerG müssen dauerhaft (seit mind. 1 Jahr) im 
Unternehmen tätig sein.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Vorlage von 3 Unternehmensreferenzen aus den letzten 3 
Jahren (das sind die 36 Monate vor Veröffentlichung der Bekanntmachung). Die Leistung 
muss abgeschlossen sein bzw. laufend aus einem dauerhaften Vertragsverhältnisses erbracht 
werden. Das Vertragsverhältnis muss mindestens für mindestens 12 Kalendermonaten 
bestanden haben. Die Referenzleistung muss mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar 
sein. Als vergleichbar ist eine Referenz anzusehen, wenn Steuerberatungsleistungen nach der 
Leistungsbeschreibung erbracht wurden. Es müssen dabei mindestens drei Aufgabengebiete 
aus der Leistungsbeschreibung (Kapitel 4 Ziffer 4.1.-4.8.) erbracht worden sein, für juristische 
Personen des öffentlichen Rechts mit mindestens 500 Beschäftigten oder 
Sozialversicherungsträger oder Körperschaften des öffentlichen Rechts mit einem 
Haushaltsvolumen von mindestens 500 Mio. EUR oder öffentliche Einrichtungen mit 
komplexer steuerlicher Struktur, insbesondere mit § 2b UStG und Betrieben gewerblicher Art. 
Mindestens ein der Referenzleistungen muss für einen Sozialversicherungsträger oder eine 
vergleichbare Körperschaft des öffentlichen Rechts steuerlich erbracht worden sein Bitte 
beachten Sie weitere Hinweise zu inhaltlichen Anforderungen an die Unternehmensreferenzen 
in der Anlage 09 Liste Unternehmensreferenzen.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Vorlage einer gültigen Zertifizierung nach DIN ISO 9001
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: LOT-001
Descrição: Umsetzungskonzept. Siehe Aufforderung zum Teilnahmewettbewerb
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade



350708-2026 Page 5/8

Nome: LOT-001
Descrição: Erfahrung des leistungserbringenden Personals. Siehe Aufforderung zum 
Teilnahmewettbewerb
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: LOT-001
Descrição: Die abgefragten Stundensätze werden zunächst mit der fiktiven Anzahl an Stunden 
multipliziert und dann zu einer Gesamtsumme addiert. Das Angebot mit der niedrigsten 
Gesamtsumme erhält 10 Punkte in diesem Wertungskriterium. Angebote mit höheren 
Gesamtsummen erhalten im Verhältnis dazu geringere Punkte. Die erhalten Punktzahl wird 
mit dem Gewichtungsfaktor (30%) multipliziert
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 15/05/2026
Endereço dos documentos do concurso: https://www.subreport.de/E96736381

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 04/06/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.subreport.de/E96736381
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 26/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Nachforderung erfolgt gemäß § 56 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

https://www.subreport.de/E96736381
https://www.subreport.de/E96736381
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5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Informações sobre os prazos de recurso: Bitte beachten Sie hierzu den Wortlaut von § 160 
GWB: (Abs. 1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (Abs. 
2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder 
der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (Abs. 3) Der Antrag ist unzulässig, soweit [Nr. 1] der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, [Nr. 
2] Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, [Nr. 3] Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, [Nr. 4] mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: BG BAU - 
Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: BG BAU - 
Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: BG BAU - 
Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organização que recebe pedidos de participação: BG BAU - Berufsgenossenschaft der 
Bauwirtschaft
Organização responsável pelo tratamento das propostas: BG BAU - Berufsgenossenschaft 
der Bauwirtschaft

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: BG BAU - Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Número de registo: Leitweg-ID 993-8001610400-54
Endereço postal: Bundesallee 210
Cidade: Berlin
Código postal: 10719
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@bgbau.de
Telefone: +49 89 8897 000
Fax: +49 800 668 6688 37010
Endereço Internet: https://www.bgbau.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

mailto:vergabestelle@bgbau.de
https://www.bgbau.de
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Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registo: Leitweg-ID 991-02380-92
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 228 9499-0
Fax: +49 228 9499-163
Endereço Internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
ae2f0527-12b0-499b-8bcd-2c49b4a37d4c-01
Principal motivo da alteração
: 
Correção pelo adquirente
Descrição
: 
Änderung des Datum der Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0001
Descrição das alterações: Unter 5.1.12. wird das Datum der Frist für den Eingang der 
Teilnahmeanträge korrigiert auf: 26/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 24e4789b-a2c4-44a2-a75d-3684c919f7a3  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 20/05/2026 13:43:12 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 350708-2026
N.º de edição do JO S: 98/2026
Data de publicação: 22/05/2026
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